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B cmamuve 3ampazusaemcs 6onpoc 0 mpyOHOCMAX, BO3HUKAIOWUX NPU USYUEHUU UHO-
CMPAHHO020 A3bIKA U O NYMAX UX npeodonenusi. Taxoce 6 cmamve packpul8aiomcs UHMEHCUS-
Hble MemoObl 00YYeHUsT UHOCIPAHHOMY S3bIKY, KOMMYHUKAMUBHBIL NOOX00 8 COBPEMEHHOU
Memooono2uu, a makdice npenodasanue Hauboree OUHAMUYHBIX YPOKO8 UHOCMPAHHO2O S3bIKA.
B mo oaice sapemsa asmop noduepkusaem neobxooumocns mecHo20 cOmpyOHUYeCmed JUHSEUC-
Mmo8 ¢ Memooucmamit 0si OOCMUNCEHUSL HCeNAeMbIX Pe3yIbmamos npu o0yueHuy UHOCMpPaH-
HOMY A3bIKY.

Knroueswvie cnoea. ABYA3bIYNE, HHTCHCUBHBIE METOABI, MEXKBIA3BIKOBasA CUCTEMA, KOM-
MyHPIKaTPIBHBIﬁ TIOAXO0d, THTYUTUBHOC BOCTIPUATUE A3bIKA

HGCOMHCHHO, pu HU3y4YCHUU HHOCTPAHHBIX A3BIKOB JIA MPCOAOJICHUS
BO3HHUKAIOIIAX B 3TOM TIPOIECCE TPYAHOCTEH CYIIECTBYIOT OMpeIeTICHHBIE
CTPAaTCrum. B nuursucrtuke O6’b$ICH$IIOTC5I BO3MOXHBIC IMTPUYIUHBI BO3BHUKHOBC-
HUS TIPETIATCTBUIA B OCBOCHWUU CHUCTEMBI WHOCTPAHHOTO SI3bIKA, METOJIMKA K
IpEenoiaBaHusi MHOCTPAHHBIX S3bIKOB MCXOIS W3 3TUX NPUYUH U (PaKTOPOB
pa3pabaThIBaeT U mpeaiaracT Haubosee coBpeMeHHbIe, Y ()EKTUBHBIC W ONTH-
MaJIbHBIC MCTObI U3YUCHUA U ITPCIIOAaBaHNA NHOCTPAHHBIX A3BIKOB.

B coBpeMeHHON METOAONOTUM MPENOJaBaHUsI HHOCTPAHHBIX S3BIKOB
BCTPCHACTCA MMOHATHC ((I/IHTGHCI/I(bI/IKaL[I/II/I», (MHTCHCHUBHBIX MCTOJO0B» 06yqe-
HUSI MHOCTPAaHHBIM SI3bIKaM, YTO HETMOCPEICTBEHHO CBS3aHO C ONTHMH3AIUCH
ydeOHoro mporiecca [3; 8]. Dra MeTomosorusi moApasyMeBaeT yCKOPEHHOE U
BBICOK09()(heKTHBHOE TIpenojaBaHie MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB B INpE/ETax Mak-
CHUMaJIbHBIX BO3MOKHOCTEH 06yan0H1ch;1 U MUHUMAJIbHBIX 3aTpaT BPCMCHHU U
YCHUJIMIA CO CTOPOHBI Teaarora. B Takux ycioBUSX, BO3MOXHO, TOOUThCS Hau-
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JYYIIUX Pe3yIbTaTOB B OBJIAJEHUU y4YaIlIUMUCA WHOCTPAHHBIMU A3BIKAMHU I10-
CPEACTBOM MHTEHCHBHOTO, T.€. YCKOPEHHOT'O MPEIOoIaBaHMsl S3bIKOBOTO MaTe-
puana. B To e BpemMsi MOKHO TakKe MOJHATH KaueCTBO SI3bIKOBOTO O0y4YeHus,
YTO €CTECTBEHHO OKa)XKET CBOE BO3JICHCTBHE M HA NICHXOJIOTHYECKOE Pa3BUTHE
yUYaluxcs.

I'oBopst 06 >dexTrBHOCTH 00yUEHHS MHOCTPAHHOMY S3BIKY, HEOOXO-
JUMO YYUTBIBATh MOATAHOE OOy4eHHE, T.e. 00yuyeHHUE SI3bIKY 10 YPOBHSIM, a
TaKXe JOCTHXeHHE 3((HEeKTUBHBIX PE3yNIbTAaTOB NMPU OOYYEHUH KaKIOMY Ha-
BBIKY PEYEBOM AESATETBbHOCTU (UTEHHUIO, TUCHMY, ayJUPOBAaHUIO, TOBOPEHHUIO)
KaK B OTJEJIbHOCTH, TaK M COBMECTHO C APYTUMH HaBBIKAMH B MHTEIPUPOBAH-
HOH opme.

CoBpeMeHHbIE YPOKHM MHOCTPAHHOTO SI3bIKA JOJDKHBI MPOXOIUTH TUHA-
MUYHO U akTUBHO. Co3/]aBasi HCKYCCTBEHHYIO SI3BIKOBYIO Cpenly, IIpernojaBaTe-
JIF0 MHOCTPAHHOTO SI3bIKa CIIEAYET 00ECIIeYUTh aKTUBHOE OOIICHNE Ha YpOKax,
MPOBOAUTDH PA3IUYHBIE BUABI PAOOTHI C A3BIKOBBIM MAaTEPHAIIOM JUISl JOCTUXKE-
HUSI KOMMYHUKAaTUBHOCTH YPOKa.

[ToBbimenue 3¢ppeKTUBHOCTH 00yUEHUS HHOCTPAHHOMY SI3BIKY, B YaCTHO-
CTH, aHIJIMHCKOMY SI3BIKY, SIBJIIETCS HE BTOPOCTEIICHHOW 3aJa4el, CTOALICH I1e-
pen COBpPEMEHHOH a3epOaipkKaHCKONW CHCTeMON 00pa3oBaHUA. YIIyUIIEHUE H
MHTEHCU(UKAIMS TPETIOIaBaHusl aHTJIIMHCKOTO s3bIKa TPeOyeT HMIMPOKOro BHE-
JPEHUs] COBPEMEHHON METOJIOJIOTUM M aKTHBHOE HCIOJb30BaHHWE MH(OpMaIu-
OHHO-KOMMYHUKATHBHOW TEXHOJIOTHH: KOMITBIOTEPOB, ayIN0-BHIE0 TEXHUKH.

Ceroans B cucreme obpazoBaHusi AzepOaiimkanckoit Pecnyonuku nema-
eTcs OOJBIION aKIEeHT Ha (POPMUPOBAHUU MHOTOCTOPOHHEW JTHMYHOCTH C 005-
3aTeIbHbIM 3HAHUEM WHOCTPAHHOTO, B YAaCTHOCTH, AHIJIMHCKOTO S3bIKa, fB-
JSIFOIIETOCS. MEKIYHAPOIHBIM SI3bIKOM OOIIECHHUS, YTO CTAaBUT KOPPEKTHOE Tpe-
MoJlaBaHre MHOCTPAHHOTO SI3bIKa B IIEHTPE BHUMAaHMSI, KaK JIMHIBUCTOB, TaK U
METOAMCTOB.

B coBpemMeHHO# JKM3HM TOBBHIINICHHUE TPEOOBAHUWH, MPEABSIBISIEMBIX K
NPENOoIaBaHUI0 MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB HEMOCPEICTBEHHO CKA3bIBAETCS Ha pa3-
BUTUU JIMHTBUCTUYECKON HayKH. JIMHIBUCTBI, U3y4alOUIie SI3bIK C Pa3IUYHbIX
OpU3M U MHOTOCTOPOHHHMHM MOJIXOAAMHU CTAaparoTCs BBIIBUTH NPOOJIEMHBIC
CTOPOHBI, TPYTHOCTH U3Y4YEHHs] HHOCTPAHHBIX S3BIKOB U pa3padoTaTh BCEBO3-
MOYKHBIE ITYTH, METO/IbI U CTPATETUH 00YUYEHUS BTOPOMY SI3BIKY.

CymectByeT psan ¢GakTopoB, 0OyCIOBIMBAIOIIMX YCIEUTHOE OBJIAJIEHUE
MHOCTPAaHHBIM SI3BIKOM: BO3pPACTHbIE OCOOCHHOCTH, COLMAIbHO-KYJIbTypHas
cpena, reHeTUYecKas MPeapaciooKeHHOCTh K U3YUEHHIO S3bIKOB, MHAUBHLY-
QIbHBIE YMCTBEHHBIE CIIOCOOHOCTH, ¥, B KOHIIC KOHIIOB, d()PEeKTUBHAS METO-
nuka 00ydeHus si3bIKy. C 3TOW TOUKH 3pEHHS, IMHIBUCTaM U METOAMCTaM clie-
JyeT paboTaTb COBMECTHO ISl JOCTM)KEHUS HAMIYYIIUX PE3yJbTaToOB B IPO-
recce oOy4eHHs sI3bIKaM.

B nocnennue roapl, 10 MHEHUIO MHOTHX CHEIMAIMCTOB, 00yYEHHUE HHO-
CTpPaHHOMY f3BIKY JaeT OoJiee MJI0JOTBOPHBIE Pe3yabTaThl HA PaHHEW CTaIUU
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U3y4YCHUS A3bIKa, HEKOTOPHIE M3 HUX CUHUTAIOT, YTO aAaNTanusl K HHOCTPAHHO-
MY SI3BIKY JJOJDKHA HAUMHATBCS y)KE B MATEPUHCKOM yTpooOe [6].

OTO 03HAYaeT, YTO YeM PaHbIE HAYMHACTCS MPOIECC BOCHPUSATHS MHO-
CTPAHHOTO $5I3bIKa, TEM JIy4Ille IIPOXOIUT €r0 OCBOCHHUE.

B coBpemeHHOI MeToauWKe OOydeHHUs S3bIKaAM CYIIECTBYIOT Takue (-
(eKTUBHBIE CTPATETHMH KakK ayAHO-TUHTBUCTHUECKUH MeETO] (CBeIeHUE pOU
POIHOTO SI3bIKA K MUHMMYMY M KOHIICHTPAIMs KOMMYHHMKALUH ¥ MBIIUICHUS
Ha M3Y4aeMOM S3bIKE), IPSIMOI METO (HampaBiieHHE MOTEHIIMANIA 00y4aeMOTro
HOJTHOCTBIO HAa M3y4YCHHE DJIEMEHTOB SI3BIKA, IOJIC3HBIX [UIS MPAKTHKH U KOM-
MyHUKaluu). KoOMMyHUKaTUBHBIN 1101X0]] 00BEIMHAET BBILICYKa3aHHBIE CTpa-
TETUH U MCIOJIB3YETCs ISl Pa3BUTHUS HABBIKOB OOIICHUS HA H3Y9aeMOM SI3BIKE.

Bocnpusitiie 1 ocBoeHue J1I000r0 HHOCTPAHHOTO S3bIKA COMPOBOXKIACTCS
COOTBETCTBYIOUIMMHU TPYJHOCTSIMH B 3aBUCHMOCTH OT TOTO, KaKOil acleKkT
SI3BIKA SBISETCS O0OBEKTOM M3yYCHHS. DTU TPYAHOCTH MPOSBISIOTCS B pa3iny-
HOTO pojia OmKOKax B peun yJaInxcs.

B nunHreucTHKe ObUIM MOMBITKH OMUCAHUS s3bIKa ydarerocs (ooydaemo-
r0), OCHOBAaHHBIC HAa CPAaBHCHHWH PA3JIMYHBIX S3BIKOB M aHAJM3E OMMOOK yda-
muxcs. Jlaxke mpu TakoM MOJIXOJEe HEBO3MOXKHO OBUIO INPENTyCMOTPETh BCE
OmMOKH, JTOITyCKaeMble YJalIUMHUCS B MPOLECCE M3YYEHUSI BTOPOTO SI3bIKA H,
Ha OCHOBE 3THX HCCIIe[OBaHMM Oblia pazpaboTaHa Maes MEXBI3BIKOBON CHC-
tembl (interlanguage), ckimagpIBalOIIElics B CO3HAHUM HM3y4arollero BTOPOM
S3BIK, C MPU3MBI KOTOPOTO BO3MOXKHO DPAacCMaTpUBaTh TaKHWE ACIEKTHI Kak
rpammaruka, GOHOJIOTHS, ICKCHKa U ITparMatuka [7].

[To mHenuto Mpoiicona TUMOTH, TpH Mpolecca BIUAIOT Ha 00pa3oBaHHe
MEKBS3BIKOB:

1) mporecc s3biKOBOM nepenayn (language transfer), korna n3ydarouuid,
OIMPAsiCh HA POJHOM S3BIK, CO3AET CBOIO SI3BIKOBYIO CUCTEMY;

2) mporecc cBepx 00OOLICHUS, MPU KOTOPOM ydalluecs B OTIUYUE OT
HOCHTENEH S3bIKa MPUMEHSIOT TPaBHiIa BTOPOTO S3bIKa JaXKe TaM, I7I€ B 3TOM
HET HeoOXOAMMOCTH (HarpuMep, CBepX 000011ast IpaBUIiIO MPUOaBICHHUS OKOH-
gaHus -ed U1 0Opa3oBaHUS MPOIIEANIETO BPEMEHHU MPABUIBHBIX IJIarojoB B
anrnuiickom s3eike — «I goed homey, re «go» - 3TO HeNpaBWIBHBINA Tarod,
npomrenias ¢opMa KOTOPOro 00pa3yeTcsi mMyTeM U3MEHEHUsI KOPHS CIIOBA);

3) mporece ynporieHusi, Korjaa y4anmics UCIoib3yeT Hauboee yrpo-
méHHy0 GopMy sI3bIKa, TOJOOHYIO IETCKOW peur Wid MumkuH («pidgins» -
YIIPOLICHHBIN SA3BIK, KOTOPbIM pa3BUBACTCA KaK CPEICTBO OOIICHUS MEXIY
JIBYMs WIIH OoJiee rpyInaMu, He HMEIOIIUMU 001Iero s3uika) [7].

JlelicTBUTENbHO, BBIIICYKAa3aHHbIE TPH OCHOBHBIX IIpolecca oOecredu-
BAIOT CHCTEMHBIN MOAXOM K U3yYECHHUIO TPYIHOCTEH B 00yIEHUH BTOPOMY SI3bI-
Ky, XOTSI U OXBaThIBAIOT HE BCE (DaKTOPHI, BIUAIONIME HA MPOLECC OCBOCHUS
s3bIKa. Tak KaK M3ydeHHe BTOPOTO S3bIKa, B CBOIO OYEPE/lb, TAKIKE MOXKET I10-
BJIMATH U HA S3BIKOBBIC HABBIKM POJHOTO f3bIKA, KOT/Ia 3BYKH, CJIOBAa U BBIpa-
KEHHUS M3y4aeMOTo S3bIKa HEBOJIEHO HCIIONB3YIOTCS B PEUH JABYS3BIYHOTO MH-
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nuBuaa. HaGmomast oty sieinenusi, BuBnan Kyk nmpemamoxun uaeto MyJbTHKOM-
METSHIINH, KOTOpasi pacCMAaTPUBAET PA3IUYHBIC S3BIKH, HA KOTOPBIX TOBOPHUT
WHIMBH]] HE KaK OT/ICJIbHBIC, & COOTHOCUMBIE CUCTEMBI B MX CO3HAHUH [5].

Takum o6pazom, ans co3nanust 3P(GEKTUBHON S3BIKOBOW CHCTEMBI BTO-
poro si3plka B CO3HAHUHU yYaIllerocs U MPUOOPETEeHUs MacTepcTBa B €ro OBJia-
JEHUH, HEOOXOUMO TIPEIOCTABIISATE YUAIMCSI BO3MOKHOCTh IIPUMEHSTh U3Y-
YyaeMbli S3bIK B KOMMYHUKATHUBHBIX LIEJISX U CO3JaBaTh CpeAy OOIIeHHUS.

[IIkonpHOE OOpa3oBaHME NPEIyCMATPUBAET OBJAJCHUE HABBIKAMH U
yMEHUsAMH OOIIeHUs Ha WHOCTpaHHOM si3bike. Ho He Bcerma ymaercs sddek-
TUBHO COBMEIIATh TEOPETHUYECKUE U MpaKkTHueckue 3HaHus. CBOOOIHON peun
MOXXHO JOOUTHCS TOJBKO ITyTeM BO3JeHCTBHs Ha MbluieHne. CBoOOIHO 00-
IaThCS HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE MOYKHO TIPH HHTYUTHBHOM BOCIIPUSITHUU SI3BIKA,
o0sanas cnocOOHOCTHIO MBICIUTH Ha SI3bIKE U HE Pa3AyMbIBasi, HE TIEPEBOIS C
POZIHOTO SI3bIKA BBIPAXKATH CBOU MBICIIH.

TepMUHY «MHTYHIHS», 3aUMCTBOBAHHOMY M3 IICHXOJIOTUH, JAETCS Clie-
nymwoiee ToinkoBanue B cioBape C.M.Oxerosa: «MHTynnus-1.Yyrtse, ToHKOE
MOHMMaHNe, MPOHUKHOBEHHE B CaMylo CyTh yero-uuOynap; 2. Hemocpeacrsen-
HOe, 0€3 OCHOBaHHMS JI0KAa3aTeIbCTBAMH MOCTHKCHUE UCTUHBL Y [2; 252].

S3bIKOBas Ke MHTYHMIMS TPUXOIUT TOCIE CO3HATEIBHOTO OBJAJCHUS
SI3BIKOM Y TIPAKTHKHU MBIIUICHUS Ha si3bike. s peanuzanuu ycrenrHoro ooy-
YEHHS] HHOCTPAHHOMY SI3BIKY, IICUXOJIOTUYECKUH, NeAarorndyeckuil 1 JIUMHTBUC-
TUYECKUHN (PAKTOPBI JIMHTBOIUIAKTUKU JOJDKHBI OBITh YYTEHBI B OJUHAKOBOM
CTETEeHH CO CTOPOHBI 00YYAIOIIETO.

Cy1iecTByeT TakKe MHEHUE O TOM, YTO JIJISl YCTICITHOTO OBJIAJICHUS WHO-
CTPaHHBIM SI3bIKOM CIIEYEeT, MPEXJE BCEro, YMETh BJIaJETh A3BIKOBOM CHCTe-
MOW POTHOTO 53bIKa, KOO OOYYEHHE BTOPOMY SI3BIKY PEaTU3YeTCsl MOCPEICT-
BOM POJIHOTO.

Kax mnomnaraer JI.I' KamkypeBuu, «eCT€CTBEHHO, UTO, KOTAa ydalluics
JIeJIaeT TEepBbIE IIard B YCBOEHUHU SI3BIKOBOM CHCTEMBI M3y4aeMOIoO S3bIKa,
POIHOM S3BIK B MPOIIECCE MOIH30BAHUS ABYMS SI3LIKOBBIMU CHCTEMaMH 3aHU-
MaeT AOMHUHHpYyomee monokenue» [1; 6]. C 3TUM MHEHHEM MOKHO COTJIa-
CUTBCS, €CITU PacCMaTpPUBaTh OBIAJCHUE BTOPHIM SI3BIKOM B YCIIOBUSX HCKYC-
CTBEHHOTO JBYSI3bIUMS, T.€. B IMpOIIECCe MIKOJIHLHOrO 00pa3oBaHHs HAa ypoKax
WHOCTPAHHOTO sI3bIKa, a TAKXKE B MO3JHEM BO3pacTe, KOrJa W3y4arolluid WHO-
CTPaHHBIH A3bIK IPOBOJIUT MapajieIn CO CBOUM POJIHBIM SI3bIKOM. B ycrmoBusix
K€ €CTECTBEHHOTO IBYSI3bIUMS, MPH TMapalieTbHOM OCBOCHHH JIBYX SI3bIKOB,
CTaHOBUTCA JJOBOJBHO CI0KHO pa3rpaHUYMBATh POJHON U M3Y4aeMbIil SI3bIKU.

YuuTteiBas pa3andHbIe MOAXOAb! K U3YYCHHIO TPYAHOCTEH BO3HUKAIOIIUX
B YCJOBHSIX OMJIMHIBH3Ma B YAaCTHOCTH, B yU€OHOM IPOIECCE, MOKHO MPUITH
K TaKUM KOHKPETHBIM BBIBOJIaM, YTO MPOIECC 00yUeHUSI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
JOJIKEH POXOJUTh B MHTEPAKTUBHOM (hopMe ¢ HCToIb30BaHNEM HHGpOpMaIu-
OHHO-KOMMYHUKATUBHBIX TEXHOJOTHI U YUUTHIBAsI JIMHTBUCTUYECKHE OCOOCH-
HOCTHU POJTHOTO SI3bIKA YUaIUXCSl.
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XARICi DILIN OYRONILMOSi ZAMANI COTINLIiKLORIN
ARADAN QALDIRILMASI YOLLARI

M.O.VOLIYEVA
XULASO

Moagalads xarici dilin dyranilmasi zamani ortaya ¢ixan ¢atinliklordan va onlarin aradan
qaldirilmasi yollarindan bahs olunur. Muasir metodologiyada mévcud olan intensiv metodlar-
dan, komunikativ yanasmadan vo daha dinamik xarici dil dorslorinin qurulmasindan damsilir.
Eyni zamanda xarici dilin todrisinds hom dilgilarin, hom do metodistlorin six is birliyinin va-
cibliyi vurgulanir.

Acar sozlar: ikidillilik, intensiv metodlar, dilloraras1 sistem, komunikativ yanasma,
dilin intuitiv manimsanilmasi

THE WAYS OF OVERCOMING DIFFICULTIES WHILE LEARNING
A FOREIGN LANGUAGE

M.AVALIYEVA
SUMMARY
The article deals with the challenges arising in learning a foreign language and the ways
of overcoming them. Also, it studies intensive methods, communicative approach to modern
methodology and teaching more dynamic foreign language lessons. Besides, close cooperation

of both linguists and methodologists in teaching foreign languages is highlighted.

Key words: bilinguism, intensive methods, interlanguage system, communicative ap-
proach, intuitive perception of the language



